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Éditorial

un drôle de coco	 ein komischer Kauz; 
le coco	 auch: Kommunist
lambda [lbda]	 Durchschnitts-
être tenu,e au secret	 zur Geheimhaltung verpflichtet sein
le plateau de télé	 Fernsehstudio
sous couverture	 undercover
la tentative d’empoisonnement	 Giftmordversuch
fuir	 fliehen
trouver refuge	 Zuflucht finden
balancer	 preisgeben 
sans langue de bois	 unverblümt, geradeaus
la franchise	 Offenheit
faire un serment	 einen Eid ablegen
cesser [sese] de faire qc	 aufhören, etw. zu tun
caduque	 hinfällig
la publicité	 hier: Bekanntheit 
à quatre reprises	 viermal
qualifier de	 bezeichnen als
inapte à	 untauglich für
s’en prendre à qn	 jn angreifen
incarner	 verkörpern
ne pas être près de [pʀɛdə] faire qc	nicht so bald etw. tun
envisageable [vizaZabl]	 vorstellbar
ne pas être à exclure	 nicht ausgeschlossen werden können
emporter	 hinwegraffen
bouffi,e	 aufgedunsen

Personnalité : Madame la Première ministre

succéder [syksede] à qn	 js Nachfolge antreten
disposer de 	 verfügen über
le pouvoir d’achat	 Kaufkraft
le plein emploi	 Vollbeschäftigung
EDF (Électricité de France)	 frz. Energieversorger
faire ses preuves	 sich bewähren
le cheminot	 Eisenbahner
la SNCF (Société nationale	 frz. Eisenbahngesellschaft  
des chemins de fer français)	
le durcissement	 Verschärfung
l’accès [laksɛ] (m)	 Zugang
le chômage	 Arbeitslosigkeit
austère	 streng
qn manque de qc	 jm mangelt es an etw.
au vu de	 in Anbetracht
la fermeté [fɛʀməte]	 Härte
confier [kfje]	 hier: erklären
la pupille [pypij] de la nation	 Kriegswaise (unter staatlicher Fürsorge)
la passation de pouvoir	 Amtsübergabe
ému,e [emy]	 gerührt
à l’intention de qn	 an jn gerichtet
aller au bout de ses rêves	 seine Träume verwirklichen
mener qc à bien	 etw. erfolgreich durchführen
Polytechnique [pɔlitɛknik]	 Pariser Eliteschule für Ingenieure
l’urbanisme (m)	 Stadtplanung

Petites nouvelles

Un lion sur le ballon
grandeur nature	 in Originalgröße
la terre natale	 Heimaterde

la naissance	 Entstehung
le sommet	 Gipfel
le Ballon d’Alsace	 Elsässer Belchen (Berg)
le casque Adrian	 Kampfhelm
esquissé,e [ɛskise]	 skizziert
d urer	 halten, bestehen

La solution E85
l’essence (f), le carburant	 Sprit, Kraftstoff
sans plomb	 bleifrei 
la betterave [bɛtʀav]	 Rübe
le boîtier [bwatje]	 Gehäuse
parcouru,e	 zurückgelegt

Un Mot, Une Histoire « gazette »
désigner [deziɲe]	 bezeichnen
périodique	 regelmäßig erscheinend
la pie [pi]	 Elster
familièrement	 umgangssprachlich
surnommer	 nennen
par extension	 im weiteren Sinne

31 822 euros
le salaire annuel	 Jahresgehalt 
perçu,e par qn	 das,die jd erhält
l’instituteur (m)	 Lehrer

ils ont tué le rayon vert
le rayon [ʀɛj]	 Lichtstrahl
la merveille [mɛʀvɛj]	 Wunder
éclairer	 beleuchten
l’équinoxe [lekinɔks] (m)	 Tagundnachtgleiche
donner naissance à	 entstehen lassen
déplaire	 missfallen
le vitrail [vitʀaj]	 buntes Kirchenfenster
se briser	 in Scherben gehen
le faisceau [fɛso]	 Strahl(enbündel)

Madness
fonder	 gründen
reprendre	 wieder aufnehmen
audacieux,se	 gewagt
valoir qc à qn	 jm etw. einbringen
éblouissant,e	 faszinierend

2,5 millions
expatrié,e	 ausgewandert

Citation
les milléniaux (m)	� Millennials; um die Jahrtausendwende  

geborene Generation
le vieux con [vjøk]	 alter Sack

Une allemande au festival de Cannes
présider	 den Vorsitz führen 
de formation	 ausgebildete,r
maîtriser	 beherrschen
côtoyer [kotwaje]	 verkehren mit
décerner	 verleihen
le Chevalier de la Légion	 Ritter der Ehrenlegion 
d’honneur
confier	 übertragen
le rayonnement	 Ausstrahlung

La cabine de la joie
tenter	 reizen
gagner qn	 auf jn überspringen

Liste de vocabulaire Écoute
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l’ouragan (m)	 Hurrikan
le citadin	 Städter
fuir le quotidien	 dem Alltag entfliehen
l’empreinte (f)	 Fußabdruck
faire mouche	 ins Schwarze treffen
abordable	 erschwinglich

Paris : Bienvenue dans les secrets de l’Élysée

la superficie	 Fläche
l’employé (m)	 Angestellter
embauché,e	 an-, eingestellt
à quel point	 inwieweit 
hors du commun	 außergewöhnlich
le siège	 Sitz
la présidence	 Präsidialamt
rester peu connu,e	 nach wie vor wenig bekannt sein
la putain [pyt]	 Nutte, Hure
voir passer	 kommen und gehen sehen
le propriétaire	 Besitzer
le locataire	 Mieter
remarqué,e	 bemerkenswert
l’hôtel (m) particulier	 Stadtpalais
désigner [deziɲe]	 nennen
drôle de	 komisch, merkwürdig
le bélier [belje]	 Widder
dans tous les sens	 kreuz und quer
saccager [sakaZe]	 verwüsten
au passage	 nebenbei
à la suite de	 im Anschluss an
entamé,e	 begonnen
manquer cruellement de moyens	 sehr knapp bei Kasse sein 
[mwaj]	
ringard,e [ʀgaʀ,ʀgaʀd]	 überholt, altmodisch
le négociant [negɔsj]	 Händler
posé,e	 gelandet
emmener [mne]	 bringen
lâcher	 hier: abwerfen
le coup d’État	 Staatsstreich
l’abdication (f)	 Abdankung
le neveu	 Neffe
s’installer	 sich einrichten
inaugurer	 einweihen, freigeben
la demeure [dEmœʀ]	 Wohnsitz
complexer [kplɛkse] devant qc	 angesichts einer S. Komplexe haben
mettre sur pied [pje]	 zustande bringen
l’empire (m)	 Imperium, Macht
la blague [blag]	 Scherz, Streich
avec à chaque fois	 hier: bei denen jedes Mal 
versé,e	 hier: vergossen werden
en plein ébat [plɛneba]	 mitten im Liebesspiel
l’emballement (m) cardiaque	 Herzrasen
à l’instar [lstaʀ] de	 so wie
agoniser	 mit dem Tode ringen
sauver les apparences	 den Schein wahren
rendre le dernier soupir	 den Geist aufgeben
la maison close	 Bordell
en toute sincérité	 ehrlich gesagt
le sobriquet	 Spitzname
n’avoir rien à voir avec	 nichts zu tun haben mit
affectueusement	 liebevoll
le périmètre	 Bereich
l’abri (m)	 Schutzraum
l’aile (f) est [lɛlɛst] 	 Ostflügel
la drôle de guerre	 Sitzkrieg (1.9.1939 – 10.5.1940)
l’interception (f)	 hier: Abhörmaßnahme
la passation de pouvoir	 Machtübergabe
sollicité,e [sɔlisite] par	 etwa: erhalten durch

instaurer	 einführen
au sortir de	 am Ende von
en plein essor [plɛnesOʀ]	 mitten im Aufschwung
les Trente Glorieuses	� wirtschaftlicher Aufschwung nach dem 

Zweiten Weltkrieg
l’envergure (f)	 Format
le héros [ləeʀo]	 Held
insoumis,e à	 der,die sich widersetzt
l’homme (m) providentiel	 der Mann der Stunde
entériner [teʀine]	 gutheißen, bestätigen
la probité	 Ehrlichkeit
juger [ZyZe]	 urteilen
digne [diɲ]	 würdig
pas qu’un peu	 nicht nur ein bisschen
s’attaquer à qn	 jn angreifen
ironiser sur	 spotten über
mis,e en examen	 angeklagt
être blanc comme neige	 eine weiße Weste haben
être à la hauteur de qn	 jm gewachsen sein
invoquer [vOke] qn	 sich auf jn berufen
porter de l’admiration à qn	 jm Bewunderung entgegenbringen
recevoir	 empfangen
comptabiliser [ktabilize]	 verbuchen
à part [apaʀ]	 getrennt
le sujet	 Gegenstand
les affaires (f) de l’État	 Staatsgeschäfte
le Bon Marché	 Pariser Kaufhaus  bis 1989
particulier,ère	 private,r,s
l’essence (f)	 Sprit
la confusion	 etwa: Vermischung
le suicide [sɥisid]	 Selbstmord
faire les gros titres	 Schlagzeilen machen
le morceau	 Teil
la cervelle [sɛʀvɛl]	 Hirn
le compagnon de route	 Weggefährte
écouter	 abhören
l’appartement (m) de fonction	 Dienstwohnung
caché,e	 verborgen; hier: außerehelich
le lien de confiance	 Vertrauensverhältnis
la méfiance	 Misstrauen
le chargé de mission	 Sonderbeauftragter
enquêter [kɛte] sur	 Untersuchungen über etw. durchführen
le cuisinier	 Koch
le moins que l’on puisse dire	 gelinde gesagt
ne pas chômer	 alle Hände voll zu tun haben
la pâtisserie	 (Fein)Gebäck
sur place	 vor Ort
le lauréat [loʀea]	 Preisträger
fournir	 beliefern
à raison de	 hier: mit
avoir du pain sur la planche	 viel Arbeit haben
être suivi,e de près par	 dicht dahinter folgt
la galette des Rois	 Dreikönigskuchen
déguster	 essen
le convive	 Gast
la fève	� Bohne; hier: kleine Porzellanfigur im Drei-

königskuchen
la réputation	 Ruf
obsédé,e	 besessen
le déplacement	 Reise, Fahrt
le souterrain [suteʀ]	 hier: unterirdischer Gang 
discrètement	 unauffällig
partir rejoindre	 hier: besuchen
mention spéciale à qn	 besondere Erwähnung verdient jd
pluvieux,se	 regnerisch
bel et bien	 tatsächlich
laisser sa marque	 Spuren hinterlassen
notamment [nOtam]	 insbesondere



3

Liste de vocabulaire – Écoute 11/2022

recevoir un sacré coup de jeune 	 etwa: ein deutlich moderneres Aussehen 
[kudZœn] 	 bekommen
au profit de	 zugunsten von
la teinte [tt]	 Schattierung
moqueur,se [mɔkœʀ,øz]	 spottlustig, spöttisch
de longs jours	 tagelang

Rencontre avec un intime du pouvoir
intimidé,e	 eingeschüchtert
tout d’un coup [tudku]	 plötzlich
mon sang [s] n’a fait qu’un tour	 mir blieb vor Schreck das Herz stehen
reconnaître	 erkennen
le plateau de télévision	 Fernsehstudio
de son propre aveu	 nach eigenem Bekunden
détester	 hassen
suggérer [sygZeʀe]	 vorschlagen
l’arme (f) de persuasion	 etwa: Mittel jn zu überzeugen
perspicace [pɛʀspikas]	 scharfsinnig
le tour	 Wahlgang
le moment fort 	 Höhepunkt
tendu,e	 angespannt
qualifier [kalifje] de	 bezeichnen als
le défenseur	 Anhänger
l’établissement (m)	 Aufstellung
faire jurisprudence	 als Grundsatzurteil gelten
le camp [k] adverse	 Gegenseite
maquiller [makije]	 schminken
un,e par un,e	 alle; jede,r einzelne
la réplique	 Antwort, Erwiderung
les fesses (f/pl)	 Hintern
le cabinet de conseil	 Beratungsfirma
superbe [sypɛʀb]	 fantastisch, großartig

Humeur : Quelle bande de c… !

bande de c… (cons) !	 ihr Idioten!
le palmarès [palmaʀɛs]	 Liste
le JT (journal télévisé)	 Fernsehnachrichten
se poursuivre	 andauern
le parent	 Elternteil 
percevoir [pɛʀsəvwaʀ]	 erhalten
la fête des Mères	 Muttertag
le pouvoir d’achat	 Kaufkraft
s’élever [selve]	 sich erheben
d’un autre âge	 aus einer anderen Zeit
genré,e	 geschlechtsspezifisch
orphelin,e [OʀfEl,lin] de mère	 mutterlos
violenté,e	 missbraucht
maîtriser	 beherrschen
être cloué,e au lit	 ans Bett gefesselt sein
abject,e [abZɛkt]	 abscheulich
digne [diɲ] de qc	 einer S. würdig
la lutte	 Kampf
l’inanité (f)	 Sinnlosigkeit
affligeant,e [afliZ,t]	 erbärmlich
la bêtise	 Dummheit
vertigineux,se	 schwindelerregend
gonflé,e	 aufgeblasen
abyssal,e [abisal]	 unterirdisch  

Société : Détective privé : un métier loin des clichés

le casier judiciaire de qn est vierge	jd ist nicht vorbestraft
faire une enquête de qc	 etw. überprüfen
la moralité	 moralische Gesinnung
exercer [egzɛʀse]	 ausüben
la formation	 Ausbildung
dépendre de qn	 jm unterstehen
la planque	 Versteck

la filature	 Beschattung
le droit	 Recht
l’audition (f) de témoins	 Zeugenvernehmung
l’équivalence (f) de diplôme	 als gleichwertig anerkanntes Diplom
sachant que	 hierbei ist festzuhalten
se rajeunir	 jünger werden
du coup [dyku]	 aus diesem Grund
l’agent (m) de recherches	 Ermittler 
la cadre	 Führungskraft
le privé	 Privatermittler
l’horaire (m) fixe	 feste Arbeitszeiten
rouler 	 fahren
la décapotable	 Cabrio
le salaire mensuel	 Monatsgehalt
être autour de	 liegen bei
l’endurance (f)	 Ausdauer
le sens de l’observation	 Beobachtungsgabe
physiquement [fizikm]	 körperlich
tenir le coup	 durchhalten
la surveillance [syʀvɛjs]	 Überwachung, Beschattung
déscolarisé,e	 ohne Schulabschluss
la tenue [tEny]	 Kleidung
la précaution [pʀekosj]	 Vorsichtsmaßnahme
repérer [ʀEpeʀe]	 entdecken
le cambrioleur	 Einbrecher
braquer qc sur qn 	 etw. auf jn richten
l’outil [luti] (m)	 (Arbeits)Werkzeug
pirater	 hacken
le renseignement de sources	 Informationsgewinnung aus frei  
	  verfügbaren ouvertes Quellen
le recoin [ʀEkw]	 Winkel
la base de données	 Datenbank
le coffre	 Kofferraum
se déguiser [degize]	 sich verkleiden
l’oreillette [lOʀɛjɛt] (f)	 Headset; Knopf im Ohr
de loin [dElw]	 aus der Ferne
être à l’aise 	 sich wohlfühlen; hier: gut umgehen können
la calculatrice	 Taschenrechner
faire tourner	 in Schwung halten
la menace	 Drohung
placer une balise GPS	 einen GPS-Sender anbringen
mettre un téléphone sur écoute	 ein Telefon abhören
toutefois [tutfwa]	 jedoch
utilisable en justice	 gerichtlich verwertbar
licite	 zulässig
sanctionner [sksjOne]	 bestrafen
le confrère	 Berufskollege
l’agrément (m)	 hier: Zulassung
l’adultère (m)	 Ehebruch
varié,e	 unterschiedlich
faire appel à qn	 sich an jn wenden
la concurrence déloyale	 unlauterer Wettbewerb 
[kkyʀsdelwajal]
être en arrêt maladie	 krankgeschrieben sein
l’assureur (m)	 Versicherer
handicapé,e [dikape]	 behindert
l’allocation [lalOkasj] (f)	 Beihilfe
le particulier	 Privatperson
le proche	 Angehöriger
l’association (f)	 Verein
le félin	 (Raub)Katze
détenir [detniʀ]	 halten
inapproprié,e	 unangemessen
évoluer	 sich verändern
l’arnaque (f)	 Betrug
la généalogie	 Ahnenforschung
le SDF [ɛsdeɛf] (sans domicile fixe)	 Obdachloser
hériter de qc	 etw. erben
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le lointain parent	 entfernter Verwandter
né,e sous X [nesuziks]	 anonym geboren
divulguer [divylge]	 bekanntgeben
primer sur	 Vorrang haben vor
le collaborateur	 Mitarbeiter

Interview fictive avec... Nostradamus

virer	 rausschmeißen
mal parler à qn	 respektlos mit jm sprechen
le nul	 Niete
itinérant,e	 auf Wanderschaft
soigner [swaɲe]	 behandeln
particulièrement	 insbesondere
contradictoire	 widersprüchlich
le recueil [ʀEkœj]	 (Gedicht)Sammlung
le présage [pʀezaZ]	 Prophezeiung
la joute	 Turnier
prédire	 vorhersagen 
crever les yeux [lezjø]	 ins Auge stechen
le heaume [ləom]	 Helm
le devin [dəv]	 Seher, Wahrsager
traiter qn de	 jn beschimpfen als
le menteur	 Lügner
l’avenir (m)	 Zukunft
survenir	 sich (plötzlich) ereignen
se rassurer	 sich beruhigen
 le foie [fwa]	 Leber
l’astuce (f)	 Trick
le cuisinier	 Koch

Portrait : Sergueï Jirnov

repenti,e [ʀEpti]	 ehemalig, räuig
le réfugié [ʀefyZje]	 Flüchtling
récemment [ʀesam]	 vor Kurzem
l’engrenage [lgʀEnaZ] (m)	 Verkettung, Räderwerk
prendre du plaisir à	 an etw. Gefallen finden
lancer	 beginnen
à l’égard de [alegaʀdə]	 gegenüber
revanchard,e	 revanchistisch
l’usure (f) du pouvoir	 Machtverschleiß
l’électorat (m)	 Wählerschaft
s’écrouler	 zusammenbrechen
l’Otan [lot] (f)	 Nato
l’objectif (m)	 Ziel
se retourner contre qn	 sich gegen jn wenden
être dispersé,e	 entzweit sein
dépasser	 hinausgehen über
à quel point	 inwieweit
se faire renverser	 gestürzt werden
destituer [dɛstitɥe]	 absetzen
le soulèvement populaire	 Volksaufstand
le frigo	 Kühlschrank
tant que	 solange
néanmoins [nemw]	 dennoch
clairvoyant,e [klɛʀvwaj,jt]	 weitblickend,   scharfsichtig
la parenthèse	 Intermezzo
se replier sur soi-même	 sich zurückziehen
user [yze]	 verschleißen
l’échec [leSɛk] (m)	 Scheitern, Misserfolg
se dérouler	 verlaufen
revenir sur	 zurückblicken auf
aisé,e [eze]	 wohlhabend
le ministère des Affaires	 Außenministerium 
étrangères
le service des renseignements	 Auslandsnachrichtendienst 
extérieurs

sur le terrain [teʀ]	 vor Ort
le formateur	 Ausbilder
imprévisible	 unberechenbar
sous le coup de l’émotion	 im Affekt
mal vivre qc	 schlecht aufnehmen, schlecht verkraften
le réseau [ʀezo]	 Netzwerk
prêter qc à qn	 jm etw. zuschreiben, nachsagen
le clandestin [kldɛst]	 Geheimagent
la dislocation [dislOkasj]	 Zerfall
s’éteindre [setdʀ]	 sterben, dahinscheiden
la maîtrise	 Beherrschung
s’exiler [sɛgzile]	 auswandern
fastidieux,se	 langwierig
contractuel,le	 befristet angestellt im öffentlichen Dienst
le chroniqueur [kʀOnikœʀ]	 Berichterstatter
laisser	 zurücklassen
le pouvoir en place	 herrschende Macht
menacer	 bedrohen
le traître [tʀɛtʀ]	 Verräter
la fuite [fɥit]	 Flucht
l’obligation (f)	 Verpflichtung
emprisonner [pʀizOne]	 ins Gefängnis werfen
les vaches (f) sacrées	 heilige Kühe

Biographie
ntégrer	 aufgenommen werden in
l’ENA [lena] (f, École nationale	 staatliche Hochschule zur Ausbildung der 
d’administration) 	  hohen Verwaltungsbeamten
l’enseignant (m)	 Lehrer
la tentative 	 Versuch
l’empoisonnement (m)	 Vergiftung, Giftmord
l’enlèvement [llɛvm] (m)	 Entführung

Coin librairie

Guerre
l’écrivain (m)	 Schriftsteller
inédit,e	 unveröffentlicht
la séquelle [sekɛl]	 Folge
le héros [ləeʀo]	 Held
blessé,e à qc	 an etw. verwundet
souffrir de qc	 an etw. leiden
le bourdonnement à l’oreille [lOʀɛj]	 Ohrensausen
recevoir une balle	 von einer Kugel   getroffen werden
perdre connaissance	 das Bewusstsein verlieren
le charnier 	 Massengrab
éventré,e	 mit aufgeschlitztem Bauch
le combat	 Gefecht
venir en aide à qn	 jm zu Hilfe kommen
tant bien que mal      	 mehr schlecht als recht; hier: irgendwie
parvenir à	 es schaffen
atteindre [atdʀ]	 erreichen
accusé,e de qc	 einer S. beschuldigt
s’enfuir [sfɥiʀ]	 flüchten
être à l’origine de qc	 etw. in die Wege geleitet haben
imprimer	 drucken
le décès [desɛ]	 Tod
la veuve [vœv]	 Witwe

Biographie
maternel,le	 mütterlicherseits
être considéré,e	 gelten
à cloche-pied [aklOSpje]	 auf einem Bein
le sentier	 Weg
diviser	 aufteilen
mouillé,e [muje]	 nass
saoul,e [su,sul]	 betrunken
atroce	 schrecklich
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abominable	 abscheulich
consolant,e	 tröstlich
le genou [Zənu]	 Knie
s’en barrer	 abbrechen
comme au hasard	 wie zufällig
s’accrocher à	 sich klammern an

La Chasse
la police judiciaire	 Kriminalpolizei
se faire renverser	 überfahren werden
terrifié,e	 komplett verängstigt
surgir [syʀZiʀ] de	 auftauchen aus
brusquement	 plötzlich
éviter	 ausweichen
poursuivi,e	 verfolgt
marquer au fer rouge	 einbrennen
le cerf [sɛʀ]	 Hirsch
meurtrier,ère	 mörderisch
le renard	 Fuchs
le hibou	 Eule
se substituer à qn	 an js Stelle treten
savamment	 geschickt
ficelé,e [fisle]	 eingefädelt
le polar	 Krimi
exceller [ɛksɛle]	 brillieren

Micromégas
le geánt [Ze]	 Riese
pour achever de se former…	 um die Bildung von … abzuschließen
le matelot [matlo]	 Matrose
le géomètre	 Vermesser
l’aumônier (m)	 Kaplan
le terrien [tɛʀj]	 Erdenbewohner
la taille [tAj]	 Größe
en rester bouche bée	 sprachlos sein
savant,e	 gelehrt, wissend
rappeler	 erinnern an

Polar : Ambleteuse sous hypnose (2/4)

déballer son sac	 auspacken
le cobaye [kObaj]	 Versuchskaninchen
cesser [sese]	 aufhören 
gêné,e	 verlegen
raccompagner	 begleiten
gentiment	 hier: netterweise
l’emprise (f)	 Einfluss
désormais [dezOʀmɛ]	 jetzt
flou,e	 vage, verschwommen
soumis,e [sumi,iz] à	 unterworfen
se taire	 schweigen
rassurer	 beruhigen
angoissé,e	 verän gstigt
ne pas en être à son premier coup	etw. nicht zum ersten Mal tun 
[pʀəmjeku] 
les représailles (f/pl)	 Vergeltung
au loin	 in die Ferne
ma foi, non	 aber nein
le signalement [siɲalm]	 hier: Meldung
traquer	 Jagd machen auf
la crotte [kʀOt]	 Haufen, Hundekot
ramassé,e	 beseitigt
le quotidien [kOtidj]	 Alltag
le buzz [bœz]	 Wirbel
grésiller [gʀezije]	 rauschen
avertir	 hinweisen auf
s’assombrir	 sich verfinstern
raccrocher [ʀakʀOSe]	 auflegen
je dois filer	 ich muss los

la victime	 Opfer
la mutilation	 Verstümmelung
les sévices (m/pl)	 Misshandlung
témoigner [temwaɲe]	 aussagen
éveiller les soupçons	 Verdacht erregen
élogieux,se [elOZjø,jøz]	 lobend
se recroiser	 sich wiedersehen
être mutique	 keine Aussage machen
se moquer de	 spotten über
un truc	 hier: etwas
se joindre [Zwdʀ] à qn	 sich jm anschließen
le devoir	 Pflichtgefühl

LANGUE

Dialogue au quotidien : Conflit de voisinage
la sœurette [sœʀɛt]	 Schwesterchen
avoir l’air (m)	 aussehen
épuisé,e	 völlig erschöpft
mince [ms] !	 Mensch!
s’inquiéter [skjete]	 sich Sorgen machen
bruyant,e [bʀɥij,jt]	 laut
inoccupé,e	 unbewohnt
la colocation	 Wohngemeinschaft
jusqu’à pas d’heure	 bis spät in die Nacht
le bouchon d’oreille	 Ohrstöpsel 
suffire	 reichen
se plaindre	 sich beschweren
tendu,e	 angespannt
se rendre compte de qc	 etw. merken
la gêne [ʒɛn]	 Unannehmlichkeit
occasionner	 verursachen
à plusieurs reprises	 mehrmals
refléchir à qc	 über etw. nachdenken
à l’étroit [aletʀwa]	 beengt
avoir hâte [at] de qc	 sich auf etw. freuen 
le tonton [tt]	 Onkel
le logement	 Wohnung
sembler conscient,e [ksj,jt] 	 sich einer S. bewusst scheinen 
de qc

En images : Les légumes un peu oubliés
le topinambour	 Topinambur
le cardon	 Kardone
le salsifis noir	 Schwarzwurzel
la blette 	 Mangold
le panais	 Pastinake
la christophine  (chayote)	 Chayote
le cerfeuil tubéreux	 Kerbelrübe
le rutabaga	 Steckrübe

Prononciation
en fonction de	 je nach
occuper	 einnehmen
entourer	 umgeben
la voyelle [vwajɛl]	 Vokal
en début	 am Anfang
se trouver	 sich befinden
lire à haute voix [liʀaotvwa]	 laut lesen
à ciel ouvert [asjɛluvɛʀ]	 im Freien

Les pronoms compléments 1/2 :   
les pronoms compléments directs
l’emploi (m)	 Verwendung
remplacer	 ersetzen
le nom commun	 Substantiv
le nom propre	 Eigenname
éviter	 vermeiden
se rencontrer	 sich kennenlernen
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la remarque	 Hinweis
la voyelle [vwajɛl]	 Vokal
muet,te	 stumm
renvoyer [ʀvwaje] à qc	 sich auf etw. beziehen
s’agir de qc	 um etw. gehen
plutôt [plyto]	 stattdessen
le goût [gu]	 Geschmack
détester	 hassen
la place	 hier: Platzierung
composé,e	 zusammengesetzt
énormément	 sehr
l’accord [lakOʀ] (m)	 Kongruenz
le gardien [gaʀdj]	 Hausmeister
la cabane	 Hütte

Lexique : Vive les fêtes de fin d’année !

Attendre Noël
l’avent (m)	 Advent
la couronne de Noël	 Weihnachtskranz
acheter des cadeaux (m/pl)	 Geschenke kaufen
aller au marché de Noël	 zum Weihnachtsmarkt gehen
écrire au père Noël	 dem Weihnachtsmann schreiben
la liste de Noël	 Wunschliste
les illuminations	 Beleuchtung
la chorale de Noël	 Weihnachtschor

Préparer la crèche
le santon [st]	 Krippe nfigur
le berger	 Hirte
l’ange (m)	 Engel
le mouton	 Schaf
l’âne (m)	 Esel
le bœuf [bœf]	 Ochse l’étoile (f) du berger	 Abendstern
les Rois mages (m/pl)	 Heilige Drei Könige

Les décorations de Noël
le sapin	 Tannenbaum
faire/décorer le sapin	 den Baum schmücken
la chaussette de Noël	 Nikolausstiefel, Weihnachtsstrumpf
la guirlande	 Girlande
la guirlande lumineuse	 Lichterkette
la bougie	 Kerze
la boule de Noël	 Weihnachtskugel
l’étoile (f)	 Stern
le houx [ləu]	 Stechpalme
le gui [gi]	 Mistel
les cloches [klɔʃ] (f/pl)	 Glocke
les grelots (m/pl)	 Glöckchen
la bombe de neige artificielle	 Kunstschneespray

Les attributs du père Noël
les bottes (m/pl)	 Stiefel
le bonnet rouge	 rote Mütze
le manteau rouge	 roter Mantel
la barbe blanche	 weißer Bart
la hotte [ɔt]	 Haube
le traîneau [tʀɛno]	 Schlitten

Les amis du père Noël
les rennes (m/pl) [ʀɛn]	 Rentiere
les lutins (m/pl) [lyt]	 Elfen
la mère Noël	 Weihnachtsfrau
Saint-Nicolas	 Heiliger Nikolaus
le père Fouettard [fwetaʀ]	 Knecht Ruprecht

Le repas de Noël
le réveillon [ʀevɛj]	 Heiligabend
faire le réveillon/réveillonner 	 Heiligabend feiern 
[ʀevɛjɔne] 
le saumon fumé	 geräucherter Lachs
les huîtres [lezɥitʀ] (f)	 Austern

les escargots (m/pl)	 Schnecken
la langoustine	 Kaisergranat
le homard [ɔmaʀ]	 Hummer
la dinde aux marrons	 Truthahn mit Maronen
le foie gras	 Stopfleber
le boudin blanc	 Weißwurst
le magret de canard	 Entenbrust
les toasts [tost]	 Toasts
les fruits (m/pl) déguisés	 getrocknete Früchte mit Marzipan
les sablés(m/pl) de Noël	 Butterplätzchen
les truffes (f/pl) au chocolat	 Schokoladentrüffel
les papillotes [papijɔt] (f/pl)	 in Glanzpapier einzeln abgepackte  
	 Weihnachtspraline
le sucre d’orge [dɔʀZ]	 Zuckerstange
le champagne	 Champagner

Le Nouvel An
la Saint-Sylvestre	 Silvester
envoyer ses vœux	 Neujahrswünsche senden
la carte de vœux	 Neujahrskarte
s’embrasser sous le gui	 sich unter dem Mistelzweig küssen
prendre de bonnes résolutions (f)	 gute Vorsätze fassen
les douze coups [duzku] de minuit	 Klingeln der Kirchenglocken um Mitternacht 
la soirée dansante	 Tanzabend, Ball

Les souhaits de fin d’année
souhaiter	 wünschen
les proches (m/pl)	 Personen, die jm nahestehen
le vœu	 Wunsch

Le saviez-vous ?
la crèche	 Krippe
la nativité	 Geburt Christi
la bûche	 Holzscheit; hier: Weihnachtskuchen
le rondin de bois	 Holzstamm
brûler	 verbrennen

autrefois	 früher

Quelques expressions imagées
orter un toast	 anstoßen
crécher (fam.)	 hausen, wohnen
l’illumination (f)	 Erleuchtung
ce n’est pas un cadeau !	 das ist kein Zuckerschlecken!
la dinde	 hier: dumme Gans

Avez-vous bien compris ?
le siège [sjɛZ]	 Sitz
le lieu	 Ort, hier: Raum
avoir lieu	 stattfinden
s’agir de...	 sich um ... handeln
l’incendie (m) [lsdi]	 Brand
sauf	 außer
la probité	 Rechtschaffenheit
scrupuleux,se	 sehr gewissenhaft und genau
le train de vie [tʀdvi]	 Lebensstil
l’exigence (f) [lɛgziZs]	 Anspruch/Anforderung

Cartes
l’édifice (m)	 Bauwerk
sur les hauteurs de...	 in erhöhter Lage bei ...
le naufrage	 Schiffbruch
le pain de sucre	 Zuckerhut
le proche aidant [pʀOʃed]	 pflegender Angehöriger  
proche	 nahestehend
quotidien,ne [kOtidj,jɛn]	 täglich
le congé	 hier: Freistellung
se mettre dans le bain	� sich an etwas Neues gewöhnen,  

sich einarbeiten

le poste	 Arbeitsstelle
le bahut [bay] (fam.)	 Penne
l’établissement (m) scolaire [skOlɛʀ]	Schule
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 Dites-le autrement : T’as pigé ?
reprendre	 weitermachen
rien du tout	 gar nichts
nul,le	 total schlecht
le remplaçant	 Vertretung
persévérer	 dranbleiben
la matière	 Fach
piger (fam.)	 verstehen, kapieren
que dalle (fam.)	 rein gar nichts
naze (fam.)	 echt mies
chelou (fam.)	 komisch
affligeant,e	 schrecklich
apprécier	 mögen
l’enseignante (f)	 Lehrerin
pour le moins	 gelinde gesagt
relâché,e	 locker
s’accrocher	 dranbleiben
louche	 fragwürdig, dubios
la syllabe [silab]	 Silbe
employé,e	 verwendet
recherché,e	 gehoben
la disparition	 Verschwinden
au profit de qc	 zugunsten einer S.

Humour
tu veux rire ?	 soll das ein Witz sein?
la bouffe (fam.)	 Essen
se remplir	 sich füllen
le gogo	 Trottel
aux dépens [odepdə] de qn	 auf Kosten von jm
mince	 verdammt, Mist

Nature : De bas en haut : que des salades !

les herbes (f/pl) aromatiques	 Küchenkräuter
tourner sur soi-même	 sich um sich selbst drehen
le tube	 Rohr
à perte de vue	 soweit das Auge reicht
le potager [pOtaZe]	 Gemüsegarten
le décor	 Kulisse
l’exploitation (f)	 Betrieb
de quoi [dəkwa]	 etwas
à travers le monde	 weltweit
la Grosse Pomme	 Big Apple, New York
faire revenir	 zurückbringen
présenter l’intérêt	 hier: den Vorteil haben
la plantation	 Pflanze
le bac	 Trog
serré,e [seʀe]	 eng
l’étagère (f)	 Regal
superposé,e	 übereinanderliegend
l’environnement (m)	 Umgebung
çà et là [saelA]	 hier und da, da und dort
l’entrepôt (m)	 Lagerhaus
la zone industrielle	 Gewerbegebiet
le niveau	 Etage
la graine de moutarde	 Senfkorn
la roquette	  Rauke, Rucola
cultiver	 anbauen
laisser au hasard	 dem Zufall überlassen
l’éclairage (m)	 Beleuchtung
pensé,e	 durchdacht
apporter	 hier: geben
tremper	 eintauchen
la racine	 Wurzel
enrichi,e de	 angereichert mit
asperger [aspɛʀZe]	 besprühen 
mettre au point	 entwickeln
la pousse	 Spross, Trieb

la barre	 Stange
le terreau [teʀo]	 Komposterde
l’écorce [lekOʀs] (f)	 Rinde
relier entre elles	 miteinander verbinden
le nutriment	 Nährstoff
la tige	 Stiel, Stängel, Halm
le cofondateur	 Mitbegründer
consacré,e à	 gewidmet
l’engrais [lgʀɛ] (m)	 Dünger
le stage	 Praktikum
l’exploit (m)	 Kunststück
mûrir	 reifen
le touche-à-tout	 Tausendsassa
le mariage	 Verbindung
l’atout (m)	 Vorzug
l’autosuffisance (f) alimentaire	 Selbstversorgung mit Nahrungsmitteln
au-delà de [odəlAdə] qc	 über etw. hinaus
s’implanter	 sich ansiedeln
quel,le que soit	 unabhängig von
les conditions (f) météo	 Witterungsbedingungen
proposer	 anbieten
clé en main	 schlüsselfertig
résoudre	 lösen
notamment	 insbesondere
fournir	 liefern
de manière saine	 auf gesunde Art und Weise
le bijou	 Juwel
le défaut	 Fehler
gourmand,e en énergie	 energieintensiv
la saison [sez]	 Jahreszeit 
avoir la particularité	 das Merkmal haben
l’arrosage (m)	 Bewässerung
conçu,e	 entwickelt
sobre	 einfach, schlicht
accessible [aksesibl]	 zugänglich, erschwinglich
l’objectif (m)	 Ziel
implanter	 ansiedeln
entourer	 umgeben
citoyen,ne [sitwaj,jɛn]	 bürgernah
l’immeuble (m)	 Wohnhaus
le jardin de quartier	 Nachbarschaftgarten, Stadtteilgarten
l’entretien [ltʀətj] (m)	 Pflege
la récolte 	 Ernte
fructifier	 Früchte tragen
que demander de plus	 was will man mehr

Une tour maraîchère et éducative
maraîcher,ère	 Gemüse-; für den Gemüseanbau
la banlieue	 Vorort, Vorstadt
l’alimentation (f)	 Ernährung
durable	 nachhaltig
faire pousser	 anpflanzen
transformé,e en	 umgebaut zu
la serre [sɛʀ]	 Gewächshaus
avantageux,se	 günstig
les alentours [lezaltuʀ] (m/pl)	 Umgebung

Histoire de l’art : La Tentation de Saint Antoine

la tentation [ttasj]	 Versuchung
le saint ermite	 heiliger Einsiedler
faire succomber [sykbe] qn à qc	 jn dazu bringen, dass er etw. verfällt
le péché capital	 Todsünde
le graveur	 Graveur
cracher	 ausspucken
la nuée [nɥe]	 Schwarm
le diablotin	 Teufelchen
débordant,e	 blühend
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le nain [n]	 Zwerg
la luxure [lyksyʀ]	 Wollust
la tentatrice	 Verführerin
difforme	 missgebildet
l’accoutrement (m)	 Aufmachung
incarner	 verkörpern
le crapaud [kʀapo]	 Kröte
estropié,e [ɛstʀOpje]	 verkrüppelt
le bouffon	 Narr, Kasper
l’érudit (m)	 Gelehrter
l’éclopé (m)	 Gehbehinderter
gangrener [ggʀEne]	 brandig machen
grivois,e [gʀivwa,waz]	 anzüglich, schlüpfrig

Gastronomie : Velouté de potiron…

le velouté de potiron	 Kürbiscremesuppe 
le potiron	 (Riesen)Kürbis
la moule	 (Mies)Muschel
la citrouille [sitʀuj]	 Gartenkürbis
être à l’honneur [lOnœʀ]	 im Mittelpunkt stehen
la courge [kuʀZ]	 Kürbis
aplati,e	 abgeflacht
pour ce qui est de...	 was ... betrifft
arborer	 aufweisen
doux,ce [du,dus]	 süß
transiter par	 durchqueren
le vainqueur [vkœʀ]	 Sieger
la chair [Sɛʀ]	 Fruchtfleisch
filandreux,se	 faserig
l’herbe (f) [lɛʀb]	 Kraut
le lard [laʀ]	 Speck
le bleu	 Blauschimmelkäse
venir à l’esprit	 in den Sinn kommen
indéfiniment	 endlos
la châtaigne [Satɛɲ]	 Kastanie
la coquille Saint-Jacques	 Jakobsmuschel
l’escalope (f)	 Schnitzel; hier: Scheibe
le foie gras [fwagʀa]	 Stopfleber

Recette
l’échalote (f)	 Schalotte
la feuille [fœj] de laurier	 Lorbeerblatt
le bouillon [buj] de légumes	 Gemüsebrühe  
ébarber	 Barthaare entfernen
ciseler	 fein schneiden
le faitout [fɛtu]	 Kochtopf
faire blondir	 glasig werden lassen
à couvert	 zugedeckt

à mi-cuisson [amikɥis]	 nach der Hälfte der Garzeit
tiédir [tjediʀ]	 abkühlen
faire dorer	 goldbraun werden lassen
à feu doux [afødu]	 bei schwacher Hitze
mouiller [muje]	 ablöschen
décoquiller [dekOkije]	 aus der Schale lösen
au fond de [ofdə]	 hier: auf

Zoom  sur... Les péages

le péage [peaZ]	 Maut, Mautstelle
klaxonner [klaksOne]	 hupen
faire râler	 ärgern, wütend machen
envier [vje]	 beneiden
le contribuable	 Steuerzahler
en fonction de	 je nach
exploiter	 betreiben
le réseau autoroutier	 Autobahnnetz
bien approcher de	 dicht heranfahren an
les espèces (f/pl)	 Bargeld
le bac	 Becken
l’évier (m)	 Spüle, Ausguss
demander	 hier: erfordern
ménager [menaZe]	 schonen
emprunter [pʀte]	 hier: benutzen
le carburant [kaʀbyʀ]	 Kraftstoff, Sprit 
grimper [gʀpe]	 steigen
se passer de	 verzichten auf
la bagnole [baɲOl] (fam.)	 fahrbarer Untersatz, Auto
tricher	 betrügen, schummeln
révéler	 verraten

Le saviez-vous ?

Blanche-Neige	 Schneewittchen
éternuer [etɛʀnɥe]	 niesen
ça dépend	 hier: je nachdem
hurler [yʀle]	 brüllen
pareil,le [paʀɛj]	 dasselbe
s’exclamer	 rufen
la façon	 Art
émettre [emɛtʀ]	 von sich geben
inconsciemment [ksjam]	 unbewusst
la manière	 Art und Weise
aigu,ë [ɛgy]	 hoch
être d’usage	 üblich sein
poli,e	 höflich
embarrassant,e	 peinlich
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